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К
раеведам известно, что в XIX 
веке Вологду именовали «под­
м осковной С ибирью ». Такого 

звания она была удостоена за то , что 
сюда из столиц и непокорной Польши 
ссылали довольно м ного  «вольнодум ­
цев» всех мастей. Как писал один из 
сосланных, палитра политических кра­
сок среди вологодских ссыльных была 
весьма пестрой. Здесь встречались и ак­
тивные лидеры радикальных револю ци­
онных течений, и несдерж анные на язык 
столичные студенты, и скром ны е «со­
чувствую щ ие», попавшие в поле зрения

Д о м , гд е  ж и л и  Тарутины

ЛИЧНЫЕ КОЛЛЕКЦИИ И СЕМЕЙНЫЕ АЛЬБОМЫ

по этом у адресу частном «кабинете 
для чтения» по вечерам задержива­
лась м олодеж ь, явно интересующаяся 
литературой м арксистского толка... 
Но в конце концов появился рапорт по­
лицмейстера губернатору: «Тарутин
Анем подист Александрович замечен 
в знакомстве и сношениях с лицами, 
состоящ им и под негласным надзором  
полиции, с административно-ссыльными 
и с воспитанниками реального училища. 
Поименованные лица почти ежедневно 
бываю т у  Тарутиных, причем собрания 
происходят обыкновенно в позднее

Исаак
Подольный Я K/J

У нее было три варианта подписи. Два варианта этой открытки я увидел в коллекции О. В. Хамичева. 
На обороте одной сохранилась надпись: «Изъята из обращения». 
М ожет быть, у кого-то из вологжан найдется и третий вариант!

политической полиции. Каждая 
из групп составляла свои к р у ж ­
ки, свои общ ины, землячества.
И в ка ж д ом  таком  сообщ естве 
шли незатухаю щ ие политиче­
ские дискуссии, продолжалась 
творческая жизнь.

В Белозерской ссылке писал 
свою  книгу «Ц арь-голод» киев­
ский студент-м едик, будущ ий 
академик, Герой Социалистиче­
ского  труда и лауреат м н о ж е ­
ства премий Алексей Николае­
вич Бах.

В отделе статистики Вологод­
ского  земства служ ил ссыльный 
петербургский студент-м едик Захарий 
Григорьевич Ф ренкель, член партии ка­
детов. Затем он стал академ иком  А М Н  
СССР, выдающ имся ученым-гигиени- 
стом . Довелось е м у в преклонном  воз­
расте перенести ещ е и ленинградскую  
блокаду. В м е р у  сил д о  ста одного  года 
он продолж ал свою  научную  и практи­
ческую  работу.

Знаменитый револю ционер Герман 
Лопатин переводил здесь на русский 
язык «Капитал» М аркса и готовил побег 
Ч ерны ш евского из ссылки.

Политический ссыльный -  врач Кув- 
шиновской больницы Александр М али­
новский, более известный под им енем
А . Богданов, серьезный политический 
оппонент В. И. Ленина, готовил свой зна­
менитый научно-фантастический ром ан 
«Красная звезда». А  позднее он стал 
д и р е кто ро м  Института переливания 
крови и автором  всемирно известной 
книги «Тектология. Всеобщая организа-

врем я: с десяти -  одиннадцати вечера 
д о  трех-четырех-пяти утра. Прислуга 
на это время из дом а удаляется, и 

окна закрываются 
ш то р а м и ...» . Хозя­
ина несколько раз 
арестовывали, но
при обысках ничего 
крам ольного не на­
ходили.

Поскольку н уж ­
ны были средства и 
на ж изнь, и на содер­
жание библиотеки, 
семья решила орга­
низовать небольш ую 
типограф ию  для
печатания видовых 
откры ток.

В Вологде уж е 
были довольно бога­
тые традиции в таких 
делах. Среди ста­
рейших вологодских 
ф отограф ов долгое 

время из уст в уста передавалось пре­
дание о том , что группа местных ф ото­
граф ов выезжала в П етербург на ф ото­
выставку, где встречалась с Дмитрием 
Ивановичем М енделеевым  и получила 
от него вы сокую  оценку своих работ.

Братья Тарутины были неплохими 
ф отограф ам и. Но открыть книжный 
магазин и получить разреш ение на 
собственное издательство открыток 
удалось лишь на имя «устю гской купе­
ческой невестки» Елизаветы Павловны 
Тарутиной, и только 5 июля 1893 года. 
А  до того  им приходилось коопериро­
ваться с купцом  И. С околовым .

ционная наука». О  нем и его 
друзьях издал интересную  
книгу «М арсиане из-под 
Вологды» врач и краевед
В. И. Новоселов.

В 1885 го д у  после  8- 
м е ся чн о го  т ю р е м н о го  
заклю чения в В о л о го д ­
ско й  губ е р н и и  оказалась 
сем ья Т арути ны х: два б рата , бы вш ие 
студ е нты  П е тр о в с к о -Р а зум о в ско й  
сельско хо зяй стве н н о й  академ ии , 
п р и м кн увш и е  к о д н о м у  из р е в о л ю ­
ционны х к р у ж к о в . С тарш ий —  А н е м ­
поди ст А л ександрович  —  в 1893 го д у  
д об ил ся , чтобы  е го  вм е сте  с м о л о д о й  
ж е н о й  перевели из В еликого  У стю га  
на поселение  в В ологду под  гласный 
н а д зо р  полиции. Ж или они в у гл о в о м  
д о м е  на улице К и рилловской , что 
вы ходил ф а са д о м  на п л ацпарад ную  
площ адь и д о м  гу б е р н а то р а .

И д олго  местная полиция не замеча­
ла, что в организованном  Тарутиными

С ценка на пароходе
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Собиратели открыток вологодской 
тематики находят ряд карточек столич­
ных издательств, явно напечатанных с 
негативов Тарутиных. Вероятно, Тару­
тиным приходилось продавать не только 
фотокопии, но и подлинные свои снимки 
серьезным издательствам, выпускав­
шим серии почтовых карточек с видами 
множества российских городов.

Почтовые карточки .издательства 
Тарутиных есть в коллекциях и в ста­
ринных семейных альбомах вологжан 
в больш ом  количестве. М не ж е  захо­
телось рассказать читателям ж урнала 
историю  только одной открытки, о 
которой у ж е  в 60-х годах XX века рас­
сказала мне дочь Анемподиста и Елиза­
веты Тарутиных -  Ася.

Случилось так, что в раннем дет­
стве моя мать и Ася Тарутина учились 
в одном  классе вологодской ж енской 
гимназии. После револю ции семья 
Тарутиных уехала в М оскву. Анаста­
сия Анемподистовна вышла за м уж  за 
бывшего Вологжанина, а к старости они 
оба решили вернуться в Вологду. Тут я и 
увидел в их д о м е  два толстых альбома 
открыток и подлинных ф отограф ий 
с вологодскими видами издательства 
Тарутиной.

Обратил я внимание на две абсолют­
но одинаковые открытки, где на палубе 
парохода были сф отографированы 
сидящие рядом одетая во все черное 
монахиня с библией в руках и улыбаю­
щаяся молодая исключительно красивая 
женщина в м одном  белом  платье. Толь­
ко подписи на карточках были разные: 
на одной значилось «Два полюса», а 
на другой —  «Сценка на пароходе». 
Анастасия Анемподистовна рассказала, 
что местное епархиальное управление 
выразило официальный протест про­
тив издания такой открытки с первым 
текстом ... Цензура потребовала изъять 
открытку из продажи. Тогда появился 
вариант подписи «Старое и новое», 
но и он не удовлетворил цензуру. Так 
родился третий, нейтральный вариант: 
«Сценка на пароходе».

Недавно в коллекции откры ток О . В. 
Хамичева я увидел два варианта этой от­
крытки. На об ороте  одной сохранилась 
надпись: «Изъята из обращ ения». М о ­
жет быть, у кого-то  найдется и третий 
вариант?

Но есть на этих открытках ещ е одна 
загадка. Анастасия Тарутина расска­
зала нам, что красавица —  женщ ина в 
белом происходила из известного в Во­
логде рода Шайтановых. М ои попытки 
узнать более подробно об  этой даме 
через последнего представителя слав­
ной семьи проф ессора Игоря О лего­
вича Шайтанова успехов не имели. Рас­
палась связь времен, и восстанавливать 
родословные становится все слож нее и 
слож нее.

Остается добавить, что последняя 
из рода Тарутиных скончалась скоропо­
стиж но в 80-х годах, и среди ее вещей 
у ж е  не оказалось этих альбомов.

Александр Кузнецов,
с. Усть-Печеныа, Тотемский р-н

В
 детстве  у меня была настоя­
щая деревенская  бабка, ба­
буш ка  О льга П арф ентьевна, 

р о д о м  из сухо н ско й  деревни Ихали- 
ц а ...  «Родилась я при Н иколаш ке, в 
м алолетстве  ела белы е о л а ж ки , а 
как стал Сталин управлять, не стали и 
ч е р н о го  давать», —  пела она частуш ­
ку . На Сталина бабка Оля была о б и ­
ж е н а ...  С уд ьба  ее слож илась нелов­
к о . В наш у д е р е в н ю , в Ф о м и н ско е , 
она вышла з а м у ж , но м у ж а  вскоре  
забрали на войну, где он и поги б . В 
гол о д н ы е  послевоенны е год ы  бабка 
попала в т ю р ь м у  «за ко л оски» , где 
на тяж елы х принудительных работах 
повредила се б е  н о гу .. .

В аккуратны й блокнот в к о ж а ­
ной о б л о ж к е  я реш ил записывать 
старинны е слова, обычаи, прим еты  
и легенды , все то , что я слуш ал от 
бабки О ли и д ругих  деревенских 
ста р о ж и л о в !

Вот первое  слово, записанное в 
б л о кн о те : «З аговенье», и пояснение 
—  «бывает 27 ноября, начало поста». 
М н е  бы ло интересно , что когда-то  
ж изнь в д еревне  была д р у го й : не 
знали лю д и  ни эл ектрического  све­
ту , ни телевизоров, ни строящ ихся 
ря д о м  с Ф о м ин ко й  газопровода 
«Сияние С евера» и асф альтирован­
н о го  ш о ссе , а крестьяне ходили в 
ц е р ко вь , пахали зем л ю  на лош адях, 
не получали е ж е м е ся чн о  зарплату, 
как сейчас в со в х о з е ...

из юннатского альбома
О льга Парф ентьевна 

была м не не родная, 
п р о с то  ее взяли к нам в 
с е м ь ю  ухаж ивать за д еть­
м и. Сначала она выво­
дила м о е го  брата , потом  
с е с тр у , ну а я бы л у  нее 
у ж е  третьим  « вн уком ».
Бабка часто вспоминала 
с в о ю  р о д и н у , тосковала, 
пела ча стуш ку: «Не пой­
д у  на Тиксну з а м у ж , там о  
м учники ядят. За л ю б о го , 
но  на С у х о н у , там  хоть 
чаем  напоят!» .

Тиксна -  это  старин­
ное  название нашей во­
лости, а при советской  власти она 
стала П о гор е л о вски м  сельсоветом . 
Н а р о д  п р е ж д е  у  нас ж ил довольно  
справно, ели пироги -м учники  (из 
белой м уки ) не только  по больш им  
праздникам , но лю ди были ж ад нова- 
ты (так казалось б а б уш ке ), п о это м у  
О льга П арф ентьевна и вспоминала 
св о ю  р о д н у ю  И халицу, где ж или 
б е д н о , зато всех гостей поили чаем 
от д уш и.

Вдобавок к частуш ке бабка л ю б и­
ла рассказывать, что в С ухоне вода 
чистая, прозрачная, белая, но  для 
сам оваров обязательно привозили 
на лодках воду с д р у го го  бе р е га , где 
напротив деревни в С ухону впадает 
река с таким ж е  названием Ихалица, 
а вода в ней темная, болотная, крас­
ная, зато м еньш е чайной заварки 
надо (раньш е чай д ор о го й  бы л !), да и 
водичка ихалицкая вкуснее бы ла...

О льга Парф ентьевна 
Блинова

Записи в ю ннат­
ско м  блокноте  я вел на 
м е стн о м , то те м ско м  
диалекте, со  всеми его  
ф онетическим и и сти­
листическим и о со б е н ­
ностям и, п о это м у  при 
публикации некоторы х 
вы д е р ж е к из него  при­
ш лось сделать «перевод 
с р у с с к о го  на русский», 
приблизить диалектные 
тексты  к л и те р а тур н о м у 
язы ку. О днако  все «изю ­
минки» народной речи 
я постарался сохранить. 
Вот ко е -что  из рассказов 

б а б уш ки  О льги П арф ентьевны ...

Если ко р о вы , возвращ аясь с 
пастбищ а, несут во р ту  травинки, 
то  это к похолод анию , к д о ж д я м . 
Кстати гово ря , в действенности этой 
необы чной народной прим еты  я по ­
то м  уб еж д ал ся  неоднократно.

Гондины -  сосновы е дранки, из 
ко то р ы х  делаю т корзины . Сначала 
ищ ут в лесу м е л ко сло й ную  сосну, 
ударяя о б у х о м  топора  о  ком ель 
(че м  звонче, тем  л учш е ). Д ерево  
с р у б а ю т , разделы ваю т тут ж е  в 
л е су  на чур ки , подсуш иваю т и за­
тем  ко л ю т на гондины тяж елы м  ко ­
ваным н о ж о м -к о с а р е м . В словаре 
В. И. Даля им ею тся  похо ж и е  слова 
«гонт, го н о т, гонтина» в значении 
«лучина, дранка».
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